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EN
-	� Colored panel goes against your back, with the small zippered 

pocket facing up. 

DE
-	� Das farbige Panel liegt an Ihrem Rücken an, mit der kleinen 

Reißverschlusstasche nach oben

FR
-	� Le panneau de couleur va contre le dos, la petite poche munie à 

fermeture à glissière en haut. 

ES
-	� El panel de color queda contra la espalda, el bolsillo con 

cremallera hacia arriba.

EN
-	� Insert strap to attachment points on one side as shown. 

-	� Repeat with the other strap on the opposite side of duffel 

DE
-	� Befestigen Sie wie abgebildet auf einer Seite den 

Befestigungsgurt an den Befestigungspunkten.

-	� Auf der anderen Seite der Tasche mit dem anderen Gurt 
wiederholen.

FR
-	� Mettre le crochet de fixation d‘une sangle dans une boucle, 

comme indiqué.

-	� Faire la même chose avec la sangle de l’autre côté du sac.

ES
-	� Introduzca la correa en los puntos de fijación de un lado, como  

se muestra.

-	� Repita la operación con la otra correa del lado contrario de la 
bolsa.

EN
-	� TOP 

DE
-	� OBEN

FR
-	� HAUT 

ES
-	� PARTE SUPERIOR 

EN
-	� BOTTOM 

DE
-	� UNTEN

FR
-	� BAS 

ES
-	� PARTE INFERIOR 

EN
BACKPACK MODE:

DE
VERWENDUNG ALS 
RUCKSACK:

FR
MODE SAC À DOS :

ES
MODO MOCHILA:
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EN
-	� Attachment points 

DE
-	� Befestigungspunkte

FR
-	� Points de fixation  

ES
-	� Puntos de fijación 

EN
Snap duffel straps along the side of the duffel to keep them out of 
the way when not in use. 

DE
-	� Die Gurte der Tasche seitlich an der Tasche befestigen, damit sie 

nicht stören, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

FR
-	� Quand elles ne sont pas utilisées, fixer les sangles sur les côtés du 

sac pour les mettre à l’abri.

ES
-	� Sujete las correas por el lado de la bolsa para mantenerlas 

apartadas cuando no se utilicen.

EN
DUFFEL MODE:

DE
VERWENDUNG ALS 
TRAGETASCHE:

FR
MODE SAC DE VOYAGE :

ES
MODO BOLSA:

x 1
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EN
-	�� Insert one strap as shown to both attachment points. 

DE
-	� Legen Sie wie abgebildet einen Gurt an beide 

Befestigungspunkte.

FR
-	� Passer une sangle dans chaque point de fixation, comme indiqué.

ES
-	� Introduzca una correa en los dos puntos de fijación, como se 

muestra.

EN
Snap duffel straps along the side of the duffel to keep them out of 
the way when not in use. 

DE
-	� Die Gurte der Tasche seitlich an der Tasche befestigen, damit sie 

nicht stören, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

FR
-	� Quand elles ne sont pas utilisées, fixer les sangles sur les côtés du 

sac pour les mettre à l’abri.

ES
-	� Sujete las correas por el lado de la bolsa para mantenerlas 

apartadas cuando no se utilicen.


